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Digitalni momentovy adaptér

Dékujeme, Ze jste si vybrali digitalni momentovy adaptér fady WRG. Pfed pouzitim si peclivé prectéte
navod. Tento digitdlni momentovy adaptér fady WRG se snadno pouziva. Zapnéte jej a nasadte digitalni

momentovy adaptér.

Specifikace produktu

Model

Presnost

Pamét’
Rozliseni
Rozsah zobrazeni
Rozsah alarmu
Zaruka pfresnosti
Pohon

Model

Jednotky

Délka

Hmotnost

Baterie

WRG2-030
+2 %

50

0,1

0,3-30 Nm

1,5-30 Nm

1/4—

-

WRGB-135 WRG4-200

+2 % +2 % +2 %
50 50 50
0,1 0,1 0,1
1,35-135 N.M 2400 Nm

6,8-135 N.M  10-200 Nm 17-340 N.M

20 100 % maximalniho ulozného prostoru

3/8" MT

Vrchol/Trace

Nm/kg-cF-kg-m/lb-infib-ft www

140 g

L75 x 45 min

210 g 210 g

AAA2 ks
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WRG4-340

3,4-340 N.M

1/2

210 g

WRG6-600 WRG8-1000
+2 % +2 %
50 50
1 1
6—600 Nm 10-1000 Nm
60—-600 Nm  100-1000 Nm
3/4" 3/4"
kg-m-Ib-ft-N-m
D 100 x 56 mm
532 ¢g
AA2 ks
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Balery Cap Kryt baterie

Jak pouzivat digitdlni momentovy adaptér

Netisknéte prosim tlacitka "Men" a "O" sou€asné.

Systém prejde do kalibraéniho rezimu.

3-1: Instalace a vyména baterii.

1. 2 ks AAA nebo 2 ks AA pro 3/4*

2. Udrzujte zavit €isty a suchy pro dobry kontakt.

3. Oteviete kryt baterie.

4. Vyjméte starou baterii. 5. VloZte 2 ks AAA baterii do digitalniho momentového adaptéru
adaptéru.

6. ZaSroubujte kryt baterie
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Kryt baterie

POZNAMKA

1. Pokud je baterie témé&r vybita, rozsviti se ikona "baterie".

2. Pokud je zafizeni skladovano po delSi dobu, vyjméte baterii.

3. Vydrz baterie zavisi na jeji kvalité a poCtu pouzivanych svétel a bzu¢aku.

4. Typicka vydrz je az 50 hodin.

3-2 Zapnuti

1. Stisknéte a uvolnéte tlacitko , O pro zapnuti digitalniho adaptéru
momentu. Na LCD panelu se zobrazi ,tr ACE". Ptop“ nebo

2. Po 2 sekundéach se na LCD displeji zobrazi ,0,0".

3. Pohybujte digitalnim adaptérem.

4. Na LCD displeji se zobrazi namérena hodnota to¢ivého momentu.
POZNAMKA

Pokud momentovy adaptér nepouzivate po dobu 70 sekund, automaticky
se vypne.

3-3 Jak vybrat jednotku
Stisknéte tlagitko ,mem® a ,Peak".

Soucasné stisknéte tlacitko ,Trace* a uvolnéte jej pro vybér riznych
jednotek tocivého momentu.
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3-5 Jak nastavit ,Peak” nebo , Trace“*.

Peak:

1 Stisknéte a uvolnéte tladitko ,Peak-Trace®, kdyz je digitalni momentovy adaptér zapnuty.
2. Na LCD panelu se zobrazi ,Ptop*

3. Na LCD panelu se po 2 sekundach zobrazi 0,0.

Trace

1 Stisknéte a uvolnéte tlacitko ,Peak-Trace", kdyz je digitalni momentovy adaptér zapnuty.
2. Na LCD panelu se zobrazi ,Er ACE".

3. Na LCD panelu se po 2 sekundach zobrazi 0,0.

3-6 Vypnuti.

1 Pokud digitalni momentovy adaptér nepouzivate po dobu 70 sekund, digitalni
momentovy adaptér se automaticky vypne.

2.1b Ruéni vypnuti digitadlniho momentového adaptéru: stisknéte a uvolnéte tlacitko ,O".

3-7 Pamét

1. Ukladana hodnota musi byt v rezimu "Peak".

2. Stisknéte tlacitko "Mem" alespon na 1 sekundu a uvolnéte.

3. Na LCD displeji se zobrazi ¢islo paméti "P01" a "Hodnota momentu".

4. Stisknéte tlacitko "Mem" jesté jednou alespon na 1 sekundu.

5. Na LCD displeji se zobrazi ¢islo paméti "P02" a "Hodnota momentu".

6. "P01" je posledni naméfena hodnota. "P50" je nejstarsi naméfena hodnota.
POZNAMKA

1. Tento digitalni adaptér momentu uklada poslednich 50 skupinovych namérenych
hodnot momentu
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Bezpeénostni upozornéni

Netisknéte soucasné tlaitka ,Mem*“ a ,O0* (Zapnout/vypnout)

Systém prejde do kalibra¢niho rezimu.

Skladujte na Cistém a suchém misté.
Otfete momentovy adaptér a LCD panel mékkym, suchym a €istym hadfikem.

Zakladni bezpecnostni opatfeni je tfeba dodrzovat zejména pfi pouzivani digitalniho momentového
adaptéru na détech a osobach se zdravotnim postizenim nebo v jejich blizkosti.

Nikdy neponofujte digitdlni momentovy adaptér do vody ani do jiné kapaliny.

Nikdy necistéte digitalni momentovy adaptér organickymi rozpoustédly.

Pouzivejte digitalni momentovy adaptér pouze k Ucelu popsanému v této prirucce.
Nepouzivejte digitdlni momentovy adaptér, pokud nefunguje spravné nebo je poskozen.
Nerozebirejte digitalni momentovy adaptér.

Nevystavujte digitalni momentovy adaptér extrémnim teplotdm, vihkosti, pfimému sluneé¢nimu zareni
ani silnym narazdm.

Netreste ani netreste.

Pro zajisténi pfesného méreni je nutné pravidelnd kalibrace.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckéa 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Mobil

Digitaler Drehmomentadapter, 1/4™,
3-30 Nm

Benutzerhandbuch

Band 1.1 Dezember 2020
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Digitaler Drehmomentadapter

Vielen Dank , dass Sie sich fir den digitalen Drehmomentadapter der WRG-Serie entschieden haben. Bitte lesen Sie die

Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgféltig durch . Der digitale Drehmomentadapter der WRG-Serie ist einfach zu bedienen. Schalten
Sie ihn ein und setzen Sie den Adapter auf.

Produktspezifikationen

Modell
Genauigkeit
Erinnerung
Unterscheidung
Anzeigebereich
Alarmbereich
Genauigkeitsgarantie
Fahren

Modell
Einheiten
Lange
Gewicht

Batterie

-

WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRG8-1000

+2%

50

0,1

0,3-30 Nm

1,5-30 Nm

1/4—

140 g

+2% +2% +2%

50 50 50

0,1 0,1 0,1
1,35-135 nm 2400 Nm 3,4-340 nm
6,8—-135 NM 10-200 Nm  17-340 NM

20 100 % des maximalen Speicherplatzes

3/8" MT 1/2
Peak/Spur
Nm/kg-cF-kg-m/lb-inf/ib-ft www
L75 x 45 min
2109 210¢9 210g
AAA2 Stick

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner

+2%

50

6-600 Nm

60-600 Nm

3/4"

+2%

50

10-1000 Nm

100-1000 Nm

3/4"

kg-m-Ib-ft-N-m
D 100 x 56 mm

532 g

AA2 Stuck
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Hmhl I_ 80 Batteriefachdeckel

Wie man einen digitalen Drehmomentadapter verwendet

Bitte driicken Sie die Tasten ,Men* und ,0" nicht gleichzeitig.

Das System wechselt in den Kalibrierungsmodus .

3-1: Einlegen und Austauschen von Batterien.

1. 2 Stiick AAA oder 2 Stiick AA fiir 3/4*

2. Halten Sie den Faden sauber und trocken, um einen guten Kontakt zu gewahrleisten.

3. Offnen Sie das Batteriefach.

4. Entfernen Sie die alte Batterie. 5. Legen Sie 2 AAA-Batterien in den digitalen Drehmomentadapter ein.
Adapter.

6. Schrauben Sie die Batterieabdeckung fest.

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner
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Batteriefachdeckel
NOTIZ
1. Wenn der Akku fast leer ist, leuchtet das Symbol ,Akku“ auf.
2. Wenn das Gerat langere Zeit gelagert wird, sollte die Batterie entfernt werden.
3. Die Batterielebensdauer hangt von der Batteriequalitat und der Anzahl der verwendeten Lichter und Summer ab .

4. Die typische Akkulaufzeit betragt bis zu 50 Stunden.

3-2 Strom einschalten

1. Driicken Sie die Taste ,0“ kurz , um den digitalen Drehmomentadapter einzuschalten.
Auf dem LCD-Display wird ,tr ACE* angezeigt .

2. Nach 2 Sekunden zeigt das LCD-Display ,0.0" an.
3. Den digitalen Adapter umstecken.
4. Der gemessene Drehmomentwert wird auf dem LCD-Display angezeigt.

NOTIZ

Wenn Sie den Drehmomentadapter 70 Sekunden lang nicht benutzen , schaltet er sich
automatisch ab.

3-3 Wie man eine Einheit auswahit
Driicken Sie die Tasten ,mem"“ und ,Peak" .

Durch gleichzeitiges Driicken und Loslassen der Taste ,Trace“ kdnnen verschiedene
Drehmomenteinheiten ausgewahlt werden .

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner



3-5 So stellen Sie ,Peak” oder ,Trace” ein*.

Gipfel:

1 Driicken Sie die Taste ,Peak-Trace" und lassen Sie sie wieder los, wahrend der digitale Drehmomentadapter eingeschaltet ist.
2. Auf dem LCD-Panel wird ,Ptop"“ angezeigt.

3. Nach 2 Sekunden zeigt das LCD-Display 0.0 an.

Verfolgen

1 Drucken Sie die Taste ,Peak-Trace" und lassen Sie sie wieder los , wéhrend der digitale Drehmomentadapter eingeschaltet ist.
2. Auf dem LCD-Panel wird ,Er ACE" angezeigt.

3. Nach 2 Sekunden zeigt das LCD-Display 0.0 an.

3-6 Abschaltung.

1 Wenn Sie den digitalen Drehmomentadapter 70 Sekunden lang nicht benutzen , schaltet sich der digitale
Drehmomentadapter automatisch ab.

2.1b Manuelles Ausschalten des digitalen Drehmomentadapters: Driicken Sie die Taste ,0" und lassen Sie sie wieder los .

3-7 Gedachtnis

1. Der zu speichernde Wert muss im "Peak"-Modus vorliegen.

n

Driicken Sie die Taste ,Mem* mindestens 1 Sekunde lang und lassen Sie sie dann los.

w

. Auf dem LCD-Display werden die Speichernummer ,P01“ und der ,Drehmomentwert" angezeigt.

4. Dricken Sie die Taste ,Mem* erneut fur mindestens 1 Sekunde.

[$2]

. Auf dem LCD-Display werden die Speichernummer ,P02“ und der ,Drehmomentwert" angezeigt.

(2]

. ,P01" ist der zuletzt gemessene Wert. ,P50“ ist der alteste gemessene Wert.

NOTIZ

1. Dieser digitale Drehmomentadapter speichert die letzten 50 Messwerte der Drehmomentgruppe.

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner



Sicherheitshinweis

Driicken Sie die Tasten ,Mem" und , 0" (Ein/Aus) nicht gleichzeitig .

Das System wechselt in den Kalibrierungsmodus .

An einem sauberen und trockenen Ort aufbewahren .

Wischen Sie den Drehmomentadapter und das LCD-Panel mit einem weichen, trockenen, sauberen Tuch ab.

Grundlegende Sicherheitsvorkehrungen sollten beachtet werden , inshesondere bei der Verwendung des digitalen Drehmomentadapters an oder
in der Nahe von Kindern und Menschen mit Behinderungen .

Der digitale Drehmomentadapter darf niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten eingetaucht werden .

Reinigen Sie den digitalen Drehmomentadapter niemals mit organischen Losungsmitteln.

Verwenden Sie den digitalen Drehmomentadapter nur fiir den in diesem Handbuch beschriebenen Zweck .

Verwenden Sie den digitalen Drehmomentadapter nicht, wenn er nicht ordnungsgemaf funktioniert oder beschédigt ist.

Der digitale Drehmomentadapter darf nicht auseinandergenommen werden.

Der digitale Drehmomentadapter darf keinen extremen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung oder starken StéRen

ausgesetzt werden.

Nicht schitteln oder vibrieren.

Eine regelméRige Kalibrierung ist notwendig , um genaue Messungen zu gewahrleisten .

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9

Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Mobiltelefonon

Digitalis nyomatékadapter, 1/4"
3-30 Nm

Felhasznaldi kézikdnyv

1.1. kotet, 2020. december
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Digitalis nyomatékadapter

Kdszonjuk , hogy a WRG sorozatu digitalis nyomatékadaptert valasztotta . Hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a kézikdnyvet .
Ez a WRG sorozatu digitalis nyomatékadapter kdnnyen hasznalhaté. Kapcsolja be, és helyezze fel a digitalis nyomatékadaptert.

Termékleiras

Modell

Pontossag
Memoéria
Megkilsnboztetés
Kijelzési tartomany
Riasztasi tartomany
Pontossagi garancia
Hajtas

Modell

Egységek

Hossz

Sualy

Akkumulator

WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRG8-1000

+2%

50

0,1

0,3-30 Nm

1,5-30 Nm

1/4-

140 g

+2% +2%
50 50
0.1 0,1

1,35-135 tengeri mérfold 2400 Nm

6,8-135 tengeri mérfold 10-200 Nm

+2%

50

0,1

3,4-340 tengeri mérfold

17-340 tengeri mérfold

20 A maximalis tarhely 100%-a

3/8" MT

Csucs/Gond

Nm/kg-cF-kg-m/lb-in/ib-ft www
L75 x 45 perc

210g 2109

AAA2 db
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1/2

210g

+2% +2%
50 50
1 1
6-600 Nm 10-1000 Nm
60-600 Nm 100-1000 Nm
3/4" 3/4"
kg'm-Ib-ft:-Nm

Atmérs 100 x 56 mm

5329

AA2 db
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Balery Cap Aoumusortede

Hogyan kell hasznélni a digitalis nyomatékadaptert?

Kérjuk, ne nyomja meg egyszerre a ,Men” és az ,0” gombokat .

A rendszer kalibraciés modba lép .

3-1: Elemek behelyezése és cseréje .

1.2 db AAA vagy 2 db AA 3/4*-hoz

2. Ajo érintkezés érdekében tartsa tisztan és szarazon a menetet .

3. Nyissa ki az elemtarté fedelét.

4.Vegye ki a régi elemet. 5. Helyezzen be 2 db AAA elemet a digitélis nyomatékadapterbe.
adapter.

6. Csavarja vissza az elemtarté fedelét

© Sunnysoft sro, forgalmazé
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Akkumulatorfedél
JEGYZET
1. Amikor az akkumulator majdnem lemerdilt, az ,akkumulator” ikon vilagitani kezd.
2. Ha a készuléket hosszabb ideig tarolja , vegye ki az akkumulatort.
3. Az elem élettartama a minéségétdl , valamint a hasznalt jelzé6fények és hangjelzék szamatol fugg .

4. Az akkumulator tipikus élettartama akar 50 6ra.

3-2 Bekapcsolas

1. Nyomja meg és engedje el az ,,0” gombot a digitalis nyomatékadapter bekapcsolasahoz.
Az LCD kijelzén a ,tr ACE". ,Ptop” vagy ,tr ACE” felirat jelenik meg.

2.2 masodperc mulva az LCD kijelzén a ,0.0" felirat jelenik meg.
3. Mozgassa a digitélis adaptert.
4. A mért nyomatékérték megjelenik az LCD kijelzén.

JEGYZET

Ha 70 masodpercig nem hasznalja a nyomatékadaptert , az automatikusan kikapcsol.

3-3 Hogyan valasszunk egységet

Nyomja meg a ,mem"” és a ,Peak” gombokat .

A ,Trace” gomb egyidejli megnyomasaval és elengedésével valaszthat kilonbozé
nyomatékegységeket.

© Sunnysoft sro, forgalmazé



3-5A,Csucs” vagy a ,Nyomvonal"* bedllitasa .

Csucs:

1 Nyomja meg és engedje el a ,,Csucskovetés” gombot , mikdzben a digitalis nyomatékadapter be van kapcsolva.
2. Az LCD kijelzén a ,Ptop” felirat jelenik meg.

3. Az LCD kijelzén 2 masodperc mulva 0.0 jelenik meg.

Nyom

1 Nyomja meg és engedje el a ,Csucskovetés” gombot , mikdzben a digitalis nyomatékadapter be van kapcsolva.
2. Az LCD kijelzén az ,Er ACE" felirat jelenik meg.

3. Az LCD kijelz6n 2 masodperc mulva 0.0 jelenik meg.

3-6 Leallitas.

1 Ha 70 masodpercig nem hasznalja a digitalis nyomatékadaptert, az automatikusan kikapcsol.

2.1b A digitalis nyomatékadapter manudlis kikapcsoldsa: nyomja meg és engedje el az,,0” gombot.

3-7 Memoéria

1. Atarolandé értéknek ,Cstcs” médban kell lennie.

2. Nyomja meg a ,Mem"” gombot legalabb 1 masodpercig, majd engedje el.
3. Az LCD kijelz6n a "P01" memériaszam és a "Nyomatékérték" jelenik meg.
4. Nyomja meg ismét a ,Mem"” gombot legalabb 1 masodpercig.

5. Az LCD kijelz6n a ,P02" meméoriaszam és a ,Nyomatékérték” jelenik meg.
6. A ,P01" a legutébb mért érték. A, P50” a legrégebben mért érték.

JEGYZET

1. Ez a digitalis nyomatékadapter az utolsé 50 csoportos nyomatékmérési értéket tarolja

© Sunnysoft sro, forgalmazé



Biztonsagi figyelmeztetés

Ne nyomja meg egyszerre a ,Mem” és az ,0" (Be/Ki) gombot .

A rendszer kalibraciés médba lép .

Tiszta és szaraz helyen taroland6 .
Torélje at a nyomatékadaptert és az LCD-panelt puha, szaraz, tiszta ruhdaval.

Alapvetd biztonsagi évintézkedéseket kell betartani, kiilondsen akkor, ha a digitalis nyomatékadaptert gyermekeken és fogyatékkal
é16 személyeken vagy azok kdzelében haszndlja .

Soha ne meritse a digitalis nyomatékadaptert vizbe vagy mas folyadékba.

Soha ne tisztitsa a digitalis nyomatékadaptert szerves oldészerekkel.

A digitdlis nyomatékadaptert csak a jelen kézikdnyvben leirt célra hasznalja .

Ne haszndlja a digitalis nyomatékadaptert, ha az nem mikodik megfelel6en vagy sérdilt.
Ne szerelje szét a digitalis nyomatékadaptert.

Ne tegye ki a digitalis nyomatékadaptert széls6séges h6mérsékletnek, paratartalomnak, kozvetlen napfénynek vagy erds Gtéseknek.

Ne rézza vagy vibralja.

A pontos mérések biztositdsdhoz rendszeres kalibralasra van szlikség .

Szallité/Forgalmazé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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MobunHo

AvrntaneH agantep 3a BbPTAL, MOMeHT, 1/4™,
3-30 Hm

PHKOBOACTBO 3a NnoTpebuTtens

Tom 1.1 flekempu 2020 r.
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Linppos aganTtep 3a BbPTALL MOMEHT

Bnarogapum B, 4e nsbpaxrte undposus ajgantep 3a BbPTALL MOMEHT oT cepuata WRG. Mong, npoueTteTe BHMMaTENHO
PBKOBOACTBOTO Npeaun ynotpeba . To3n undpos ajantep 3a BbPTALY, MOMeHT oT cepuaTa WRG e neceH 3a ynoTpeba. Bkitouete

ro n noctaBeTe ajgantepa.

CrneundvKaLmmn Ha NPoAyKTa

Mogen

TouHoCT

MameTt

PasrpaHuyeHve
[AnanasoH Ha noka3BaHe
[lnanasoH Ha anapmara
lFapaHumsa 3a TOUHOCT
Kapari

Mogen

EanHnun

AbnxnHa

Terno

batepus

WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRG8-1000

+2%

50

0.1

0,3-30 Hwm

1,5-30 Hm

1/4-

140r

+2% +2%
50 50
0.1 0.1

1,35-135 mopckn . 2400 HM

6,8-135 MOpCkn MUM 10-200 Hm

+2%

50

0.1

3,4-340 mopcku Munun

17-340 mopcku Munn

+2%

50

6-600 Hm

60-600 Hm

20 100% OT MakCMMaHOTO NPOCTPAHCTBO 3@ CbXpPaHeHune

3/8" MT

Bpbx/Cneg

Nm/kg-cF-kg-m/lb-in/ib-ft www
L75 x 45 mnH

210r 210r

AAA2 6p.

© Sunnysoft sro, gncTpmnbyTop

1/2

210r

3/4"

Kr-m-

+2%

50

10-1000 Hwm

100-1000 Hm

3/4"

OYHT-GYT-H'M

D 100 x 56 mm

532r

AA2 6p.



BbHLUEeH By

Mpov3soauTentoct

FE—”?M (-) HamaneHwve
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(-] Decroass
Trace A Peak °
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Mem, NEA
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M..E‘H 3ymep

E—ml“u L A Kanak na 6atepusta

Kak aa nsnonssate undpos agantep 3a BbPTSALL MOMEHT

Mons, He HaTUCKaTe e4HOBPeMeHHo ByToHuTe ,Men” n 0" .

CucTemarta Lie BNese B pexumM Ha kanmbpupaHe.

3-1: MocTaBsiHe 1N cMsiHa Ha baTepuu.

1.2 6p. AAAnnn 2 6p. AA 3a 3/4*

2. MopabpxaiiTe pe3bata UMcTa 1 Cyxa 3a AOO6BP KOHTAKT.

3. OTBOpeTe Kanaka Ha baTepusiTa.

4. N3BageTe ctapata 6atepusi. 5. MoctaBeTe 2 6p. 6aTepun AAA B LdpoBUs aganTep 3a BbPTSLL MOMEHT.
agantep

6. 3aBuiiTe kanaka Ha batepusaTa
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Kanak Ha 6aTepuisiTa

3ABENTEXKA

1. KoraTo 6aTepusaTa e MouTK NpasHa, UKoHaTa ,6atepuns” Lie cBeTHe.
2. AKO YCTPOIICTBOTO Ce CbXpaHsiBa 3a Ab/bI NEPUOZ OT BpeMe, 13BajeTe baTepusTa.
3. XnBOTHT Ha baTepusiTa 3aBUCK OT HEIAHOTO KaYeCcTBO 1 BPOsi Ha M3MON3BAHNTE CBETIHN 1 3ymep .

4. TUNNUYHKAT XMBOT Ha 6aTepusaTa e Ao 50 Yaca.

3-2 BkntouBaHe

1. HaTucHeTe n oTnycHeTe 6yToHa , 0", 3a Aa BKIOUMTe LMdPOBKS aganTep 3a BbPTALL,
MoMmeHT. LCD naHensT we nokaxe ,tr ACE”. Ptop” nnu

2. Cnep 2 cekyHan LCD ancnnedr wie nokaxe ,0.0".
3. MpemecTeTe unPpoBMs aganTep.
4. \3MepeHaTa CTOMHOCT Ha BbPTALLMS MOMEHT LLie ce nokaxe Ha LCD ancnnes.

3ABEJTEXKA

AKO He u3nonsearte ajanTtepa 3a BbPTAL, MOMEHT B NPOABL/IKEHNE Ha 70 cekyHamn, TOl e ce n3knr4n

aBTOMaTWYHO.
3-3 Kak ga nsbepeTte ycTpolicTBoO
HaTtucHeTe 6yToHUTE "mem" 1 "Peak" .

EAHOBpPeMeHHO HaTuCcHeTe U oTrycHeTe 6yToHa ,Trace”, 3a Aa n36epeTe PasnnUHN eanHALM
33 BbPTALLY MOMEHT.
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3-5 Kak ga Hactpoute ,Muk” nunn ,Cnea"*.

Bpbx:

1 HatucHeTe n otnycHeTe 6yToHa ,Peak-Trace”, gokato UMPPOBUAT afanTep 3a BbPTALL MOMEHT e BK/IIOYEH.
2. LCD naHenwsT LWe nokaxe ,Ptop”

3. LCD naHen®T we nokaxe 0.0 cnea 2 cekyHAN.

Cnega

1 HatucHeTe n oTnycHeTe 6yToHa ,Peak-Trace”, gokato UMPPOBUAT afanTep 3a BbPTSLL MOMEHT € BK/IHOYEeH.
2. LCD naHen®T nokasea ,Er ACE".

3. LCD naHensT We nokaxe 0.0 cnep 2 cekyHAW.

3-6 Vi3kntouBaHe.

1 AKO He n3nonseate LMGPOBUS aAanTep 3a BbPTSLL MOMEHT B MPOAbXKEHVE Ha 70 CEKYHAW, TONA e
Ce V3K/0UM aBTOMATUYHO.

2.1b PBbYHO n3kIt0YBaHe Ha UMdpoBMA ajanTep 3a BbPTALL MOMEHT: HaTUCHeTe 1 oTnycHeTe 6yToHa ,0".

3-7 Namet

N

. CTOMHOCTTa, KOSITO LLie Ce CbXpaHsBa, TpsibBa Aa e B pexxnm "Peak”.

2. HatucHeTe 6yToHa "Mem" 3a noHe 1 cekyHAa 1 ro oTnycHeTe.

3. LCD gucnineat nokassa HoMepa Ha nameTtTa "PO1" n "CTOMHOCT Ha BbPTALLMSA MOMEHT".

4. HatucHeTe oTHOBO ByTOHa "Mem" 3a noHe 1 cekyHAa.

5. LCD gncnnenT e nokaxe HoMmepa Ha nametTa "P02" 1 "CTOAHOCT Ha BbPTALLMA MOMEHT".
6."P01" e nocsieaHaTa 3MepeHa CTOMHOCT. "P50" e Hali-cTapaTa U3mMepeHa CTOMHOCT.

3ABEJIEXXKA

1. To3n undpos agantep 3a BbPTALL MOMEHT CbXpaHaBa nocneaHnTe 50 rpynosu n3mMepBaHWsa Ha BbPTALLMSA
MOMeHT
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CbobLyeHe 3a 6e3onacHOCT

He HaTuckaliTe egHOBpeMeHHO 6yToHMTE ,Mem” 1 0" (Bkn./M3kn.) .

CuctemarTa L Bfie3e B peXuM Ha Kannbpupaxe.

CbxpaHsiBaiTe Ha YNCTO 1 CyXO MACTO.
M36bpLueTe aganTepa 3a BbpTAL, MOMeHT 1 LCD naHena ¢ Meka, cyxa 1 4mcTta Kbpna.

TpsibBa Aa ce cna3BaT OCHOBHWTE MpeAnasHy Mepku , 0CO6eHO KoraTo ce U3ro/3Ba LGpoBUAT ajanTep 3a BbPTSLL, MOMEHT BbPXY Un
6111130 A0 AeLa 1 Xopa C yBpeXAaHWs .

Huvikora He noTansiite L$poBUa aganTep 3a BbPTALY MOMEHT BbB BOZA UW Apyra TEYHOCT.

Huvikora He nouncTBaiTe AUTUTANHWUA ajanTep 3a BbPTALL MOMEHT C OpraH/YHW pa3TBOpPUTENN.
M3non3Baiite UM$poBUs aganTep 3a BbPTSLL MOMEHT CaMo 3a LieNTa, onvcaHa B TOBa PbKOBOACTBO.
He n3non3sBaiite undpoBuMs ajanTep 3a BbPTSLL MOMEHT, ako He paboTn NPaBUIHO W € NOBPe/eH.
He pasrno6sBaiite unpposus agantep 3a BbPTALL MOMEHT.

He nsnaraiite LLI/Id)pOBI/Iﬂ ajanTtep 3a BbPTALL, MOMEHT Ha eKCTPEMHM TeMnepaTypu, BNAaXXHOCT, NpsAKa CibHYEBa CBET/INHA NN CUTHAU
yAapu.

He pasknaluaiite n He Bubpuparite.

PefoBHOTO KannbéprpaHe e HEO6XOAMMO , 3a Aa Ce OCUTYPST TOYHU U3MEepBaHUs.

[JocTaBunk/AnctpnbyTop
Sunnysoft sro

Kovaneckd 2390/1a
190 00 Mpara 9
Yeluka penybnuvka

www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, gncTpmnbyTop



Mobilely

Adaptor digital de torsiune, 1/4"
3-30 Nm

Manual de utilizare

Vol. 1.1 Decembrie 2020
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Adaptor digital de cuplu

Va multumim ca ati ales adaptorul de cuplu digital din seria WRG. Va rugam sa cititi cu atentie manualul inainte de
utilizare . Acest adaptor de cuplu digital din seria WRG este usor de utilizat. Porniti -1 si montati adaptorul de cuplu digital.

Specificatii ale produsului

Model

Precizie

Memorie

Distinc ie

Interval de afisare
Interval de alarma
Garantie de precizie
Conduce

Model

Unitati

Lungime

Greutate

Baterie

WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRGS8-1000

+2%

50

0,1

0,3-30 Nm

1,5-30 Nm

1/4-

1409

-

+2% +2%

50 50

0,1 0,1
1,35-135NM 2400 Nm
6,8-135 NM 10-200 Nm

+2%

50

0,1

3,4-340 NM

17-340 NM

20 100% din spatiul maxim de stocare

3/8" MT

Varf/Urma

Nm/kg-cF-kg-m/Ib-in/ib-ft www

L75 x 45 min

2109 2109

AAA2 buciti

© Sunnysoft sro, distribuitor

1/2

2109

+2%

50

6-600 Nm

60-600 Nm

3/4"

+2%

50

10-1000 Nm

100-1000 Nm

3/4"

kg'm-lIb-ft:N-m
D 100 x 56 mm

532¢g

AA2 bucati



Aspect

Performan 4

Fm“’[ £, (-) Scadere
Urma si varf i-1 ﬂ SCTOA%E
Trace & Peak ° ——

Memorie

% GHEA A
LCD-uri LED
k r*-E] (+) Crestere
ki
| =} IrETrease

Mm Buzzer

Batery Cap Capacul bateriei

Cum se utilizeaza un adaptor de cuplu digital

Va rugam sa nu apdsati butoanele ,Men” si ,0" In acelasi timp.

Sistemul va intra in modul de calibrare.

3-1: Instalarea si inlocuirea bateriilor.

1.2 buc AAA sau 2 buc AA pentru 3/4*

2. Pastrati firul curat si uscat pentru un contact bun.

3. Deschideti capacul bateriei.

4. Scoateti bateria veche. 5. Introduceti 2 baterii AAA in adaptorul digital de dinamometrie.
adaptor.

6. Insurubati capacul bateriei

© Sunnysoft sro, distribuitor
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Capacul bateriei
NOTA
1. Cand bateria este aproape descarcata, pictograma ,baterie” se va aprinde.
2. Daca dispozitivul este depozitat pentru o perioada lunga de timp, scoateti bateria.
3. Durata de viatd a bateriei depinde de calitatea acesteia si de numdrul de lumini si buzzer utilizate .

4. Durata de viata tipica a bateriei este de pana la 50 de ore.

3-2 Pornire

1. Apasati si eliberati butonul ,,0” pentru a porni adaptorul digital de
dinamometrie. Panoul LCD va afisa ,tr ACE". ,,Ptop” sau

2. Dupa 2 secunde, afisajul LCD va afisa ,,0.0".
3. Mutati adaptorul digital.

4. Valoarea cuplului masurat va fi afisata pe ecranul LCD.

NOTA

Daca nu utilizati adaptorul de dinamometrie timp de 70 de secunde, acesta se va opri automat.

3-3 Cum se selecteaza o unitate
Apadsati butoanele ,mem” si ,Peak” .

Apadsati si eliberati simultan butonul ,Trace” pentru a selecta diferite
unitati de cuplu.
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3-5 Cum se seteaza ,Varf” sau ,Urmarire"*.

varf:

1 Apasati si eliberati butonul ,Peak-Trace” in timp ce adaptorul digital de dinamometrie este pornit.
2. Panoul LCD va afisa ,,Ptop”

3. Panoul LCD va afisa 0.0 dupa 2 secunde.

Urma

1 Apasati si eliberati butonul ,Peak-Trace” in timp ce adaptorul digital de dinamometrie este pornit.
2. Panoul LCD afiseaza ,Er ACE".

3. Panoul LCD va afisa 0.0 dupa 2 secunde.

3-6 Oprire.

1 Daca nu utilizati adaptorul de dinamometrie digital timp de 70 de secunde, acesta se
va opri automat.

2.1b Oprirea manuala a adaptorului de dinamometrie digital: apasati si eliberati butonul ,0".

3-7 Memorie

1. Valoarea care trebuie stocata trebuie sa fie in modul ,Peak” (Varf).

2. Apasati butonul ,Mem” timp de cel putin 1 secunda si apoi eliberati-I.

3. Ecranul LCD afiseaza numarul de memorie ,,P01" si ,Valoarea cuplului”.

4. Apasati din nou butonul ,Mem" timp de cel putin 1 secunda.

5. Ecranul LCD va afisa numarul de memorie ,P02" si ,Valoarea cuplului”.

6.,P01" este ultima valoare masurata . ,P50" este cea mai veche valoare masurata .

NOTA

1. Acest adaptor de cuplu digital stocheaza ultimele 50 de valori ale mdsuratorilor de cuplu de grup
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Notificare de siguranta

Nu apasati simultan butoanele ,Mem" si 0" (Pornit/Oprit) .

Sistemul va intra Tn modul de calibrare.

A se pastra intr- un loc curat si uscat.
Stergeti adaptorul de dinamometrie si panoul LCD cu o laveta moale, uscata si curata .

Trebuie respectate masurile de siguranta de baza , in special atunci cand se utilizeaza adaptorul digital de dinamometrie pe sau
n apropierea copiilor si a persoanelor cu dizabilitati .

Nu introduceti niciodata adaptorul digital de dinamometrie in apa sau in orice alt lichid.

Nu curdtati niciodatd adaptorul de dinamometrie digital cu solventi organici.

Folositi adaptorul de dinamometrie digital doar in scopul descris in acest manual.

Nu utilizati adaptorul de dinamometrie digital daca nu functioneaza corect sau este deteriorat.
Nu dezasamblati adaptorul de dinamometrie digital.

Nu expuneti adaptorul digital de cuplu la temperaturi extreme, umiditate, lumina directd a soarelui sau socuri puternice.

Nu agitati si nu vibrati.

Calibrarea regulata este necesara pentru a asigura masuratori precise .

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovaneckd 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Digital Torque Adapter

Thark you for choosing WEG senes digital torque adapter Please read mstrucion
carefull y before usmg Y ou wall findthis WE.G zenes digital torque adapter easy
touse Tum it on and apply the digital torque adapter.

CONTENTS

1. Product specifications

2. Conponents and Features

3. How to use digital torque adapter
m3-1:Battery mstallation and replacement.
m3-2:Power On.
m3-3:How to select

UNIT (kg emkg-mlbmlb ft N mykg-mlb ft Nm)
m3-4:How to set "Target torque value".
m3-3:How to set ‘peak’and Trace".
m3-6:Trun OFF.
m3-7 Memory.

4 Inportment safegnards.

Product Specifications
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Components and Feature

Formar
Trace & Peak () "

Mem
LCD

LED

|*] Increase




How to use Digital Torque Adapter

Do not press "Men" and D button together pleasze.
The systam wall enter mto Cahbration Mode.

3-1:Battery install and replacement.

1 AAAx?pcs or AAx2pes for 3/4*%
2 Keep the thread clean and dry for a good contact.
3 Open the battery cap.

4 Femove the the old battery. 3. 1nstall 2 pcs AAA battery m the digital torque
adapter.

6.5Screw the battery cap.

Bailasry Cap

NOTE
1 When battery are low a' €0 " icon will ight.
2. Bemovwve the battery if stored for a long penod of the time.

-

3. Battery life depends onbattery quality and the amourt ofthe hghts and buzzer
are userd.

e et

¢ Typcal hfe 1z up to 30 hours.



3-2 Power On

 Press andrelease the " " button to tum the digital torque adpater on. The
LCD pane shows “&r ACE = or «PEoF -

]

2 After 2 seconds the LCD panel show "0.0"
3.5wang the dimtal adapter.

4 The LCD display the torque value measred.

NOTE
If you do not use the torque adapter for 70 seconds Jt will automatcally shut o ff

3-3 How to select " UNIT"-
Press "men" and "Peak"-
"Trace" button together and release to select different torque urnts

.




3-5 How the set "Peak" or" Trace*.
Peal-

1 Press andrelease "Peak- Trace" button when the dimtal torque adapter is on

2 The LCD panel shows "PEof »
3.The LCD pand shows 0.0 after 2 seconds.

l

Trace:

1 Press andrelease " Peak- Trace" button when the digtal torque adapter 1s on

2 The LCD pand shows "Er FLE
3.The LCD pand shows 0.0 after 2 seconds.

3-6 Tum Off.

1 If vou do not use the dimtal torque adapter for 70 seconds the digital torque adapter
will avtomatically shit off

2.1b mamually tum offthe digtal torque adapter press and release the O button.



3-T Memory

1 Store reading nmst be under the "peak” mode.

2 Press "Mem" button atleast 1 second and release.

3 The LCD display the memory muamber 15 "P0O1" and "Torque value™ .
4 Press "Mem" button at least 1 second one mare time.

5 The LCD display the memeory mumber 15 "P02" and "Torque value™.
§ "P0O1" 15 the last time reading. "P30" 1s the oldestreading value.

NOTE
1. This digtal torque adapter stores the last 30 group torque value readings



Important Safeguards

Do not press "Mem"and Q- button together please

The system will enter nto
Cahbration Mode

mStors in a clean and dry place.

ml)s2 a soft drv clean cloth wipe the torque adaptarand the LCD) pansl.

mBasic safaty precautions should ba obsarved aspacially when using the digital tosgue adaptar on or
near childran and disable parsons..

mlaver submeres the digital torque adapter in water orany othar liquid.

mlaver claan the digital torque adaptar with oreanic solvents.

mlls2 the digital torgue adaptar only for the intandad use dascribad in this mamal.

mDo not use the digital torque adapter if it is not wodting propedy, or if it has sufferad anvdamags.
mDo not disassembla the digital tormque adapter.

Do not expose the digital torque adaptarto extreme tempemture, humidity diract % or shock
violantly.

mDo not shaks or shock

w1 o Ensure gocuralte measurament periodic racalibmtion in necessary.



Mobilnie

Cyfrowy adapter momentu obrotowego, 1/4"
3-30 Nm

Instrukcja obstugi

Tom 1.1 Grudzien 2020
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Cyfrowy adapter momentu obrotowego

Dziekujemy za wybdr cyfrowego adaptera momentu obrotowego serii WRG. Przed uzyciem prosimy o doktadne zapoznanie sie
z instrukcjg obstugi . Ten cyfrowy adapter momentu obrotowego serii WRG jest tatwy w obstudze. Wiacz go i zatéz na cyfrowy
adapter momentu obrotowego.

Specyfikacja produktu

Model

Doktadnos¢
Pamiec
Wyréznienie

Zakres wyswietlania
Zakres alarmu
Gwarancja doktadnosci
Prowadzi¢

Model

Jednostki

Dtugos¢

Waga

Bateria

-

WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRG8-1000

+2% +2% +2%

>0 50 50

0,1 0,1 0,1

0,3-30 Nm 1,35-135 mil morskich 2400 Nm
1,5-30 Nm 6,8-135 mil morskich ~ 10-200 Nm

20 100% maksymalnej przestrzeni dyskowej

1/4- 3/8" MT

Szczyt/Slad

Nm/kg-cF-kg-m/funt-in/ib-ft www
L75 x 45 min

140g 210g 210g

AAA2 szt.

© Sunnysoft sro, dystrybutor

+2%

50

0,1

3,4-340 mil morskich

17-340 mil morskich

1/2

210g

+2% +2%

50 50

1 1

6-600 Nm 10-1000 Nm

60-600 Nm 100-1000 Nm
3/4" 3/4"

kg-m-funt-stopa-N-m
Srednica 100 x 56 mm

5329

AA2 szt.



Wyglad

Wydajnos¢
F f-?: ?‘r (-) Zmniejszenie
ad i szczyt . :
{-) Decroans
Traca A Peak
Pamie¢
Mem LOD
LCD LED
L r“‘E] (+) Zwiekszenie
b

[* ] IMcrease

Mm Brzeczyk

Batery Cap Pokrywa baterii

Jak uzywac cyfrowego adaptera momentu obrotowego

Prosze nie naciskac przyciskéw ,Men” i ,0" jednoczesnie.

System przejdzie w tryb kalibracji.

3-1: Instalacja i wymiana baterii.

1.2 szt. AAA lub 2 szt. AA dla 3/4*

2. Aby zapewni¢ dobry kontakt, utrzymuj gwint w czystosci i suchosci.

3. Otworz pokrywe baterii.

4. Wyjmij starg baterie. 5. Wt6z 2 baterie AAA do cyfrowego adaptera momentu obrotowego.
adapter.

6. Przykrec¢ pokrywe baterii
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Pokrywa baterii
NOTATKA
1. Gdy bateria jest prawie pusta, zaswieci sie ikona baterii.
2. Jezeli urzadzenie bedzie przechowywane przez dtuzszy czas, nalezy wyja¢ baterie.
3. Zywotnos¢ baterii zalezy od jej jakosci oraz liczby uzywanych $wiatet i brzeczyka .

4. Typowy czas pracy baterii wynosi do 50 godzin.

3-2 Wiaczanie zasilania

1. Nacis$nij i zwolnij przycisk , 0", aby wigczy¢ cyfrowy adapter momentu obrotowego. Na
panelu LCD wyswietli sie ,tr ACE". Ptop” lub

2. Po 2 sekundach na wyswietlaczu LCD pojawi sie ,0.0".
3. Przenie$ adapter cyfrowy.
4. Zmierzona warto$¢ momentu obrotowego zostanie wys$wietlona na wyswietlaczu LCD.

NOTATKA

Jezeli adapter momentu obrotowego nie bedzie uzywany przez 70 sekund, wytaczy sie on
automatycznie.

3-3 Jak wybrac¢ jednostke
Nacisénij przyciski ,mem” i ,Peak” .

Jednoczes$nie naciénij i zwolnij przycisk ,Sledzenie”, aby wybra¢ rézne jednostki momentu
obrotowego.
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3-5 Jak ustawi¢ ,Szczyt” lub ,Slad"*.

Szczyt:

1 Nacis$nij i zwolnij przycisk ,Peak-Trace”, gdy cyfrowy adapter momentu obrotowego jest wtgczony.
2. Na panelu LCD wyswietli sie komunikat ,Ptop”

3. Po 2 sekundach na wyswietlaczu LCD pojawi sie wartos¢ 0.0.

Namierzac

1 Nacisnij i zwolnij przycisk ,Peak-Trace”, gdy cyfrowy adapter momentu obrotowego jest wigczony.
2. Na panelu LCD wyswietla sie komunikat ,Er ACE".

3. Po 2 sekundach na wyswietlaczu LCD pojawi sie warto$¢ 0.0.

3-6 Wytaczenie.

1 Jezeli cyfrowy adapter momentu obrotowego nie bedzie uzywany przez 70 sekund, automatycznie sie
wylaczy.

2.1b Reczne wylaczanie cyfrowego adaptera momentu obrotowego: nacisnij i zwolnij przycisk ,,0".

3-7 Pamie¢

1. Warto$¢ do zapisania musi by¢ w trybie ,Szczytowym”.

2. Nacis$nij przycisk ,Mem" przez co najmniej 1 sekunde i zwolnij.

3. Na wyswietlaczu LCD pojawi sie numer pamieci ,P01" i ,Warto$¢ momentu obrotowego”.
4. Nacisnij ponownie przycisk ,Mem” i przytrzymaj go przez co najmniej 1 sekunde.

5. Na wys$wietlaczu LCD pojawi sie numer pamieci ,P02" i ,Warto$¢ momentu obrotowego”.
6.,P01"” to najnowsza zmierzona wartos¢. ,P50” to najstarsza zmierzona wartosc.

NOTATKA

1. Ten cyfrowy adapter momentu obrotowego przechowuje ostatnie 50 warto$ci pomiaru momentu
obrotowego grupy
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Informacja o bezpieczenstwie

Nie naciskaj jednocze$nie przyciskéw ,Mem" i ,0" (WL/Wyt.) .

System przejdzie w tryb kalibracji.

Przechowywac¢ w czystym i suchym miejscu.
Przetrzyj adapter momentu obrotowego i panel LCD miekka, suchg i czystg Sciereczka.

Nalezy zachowa¢ podstawowe $rodki ostroznosci, zwtaszcza podczas uzywania cyfrowego adaptera momentu obrotowego w poblizu
dzieci i oséb niepetnosprawnych .

Nigdy nie zanurzaj cyfrowego adaptera momentu obrotowego w wodzie ani innym ptynie.

Nigdy nie czy$¢ cyfrowego adaptera momentu obrotowego rozpuszczalnikami organicznymi.

Cyfrowy adapter momentu obrotowego nalezy stosowa¢ wytgcznie w celach opisanych w niniejszej instrukcji.

Nie nalezy uzywac cyfrowego adaptera momentu obrotowego, jesli nie dziata on prawidtowo lub jest uszkodzony.
Nie nalezy demontowac cyfrowego adaptera momentu obrotowego.

Nie wystawiaj cyfrowego adaptera momentu obrotowego na dziatanie ekstremalnych temperatur, wilgoci, bezpo$redniego $wiatta
stonecznego ani silnych wstrzaséw.

Nie potrzgsac i nie wibrowac.

Regularna kalibracja jest konieczna w celu zapewnienia doktadnych pomiaréw.

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Czechy
www.sunnysoft.cz
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Mobilno

Digitalni adapter za navor, 1/4"
3-30 Nm

Uporabniski priro¢nik

Zvezek 1.1, december 2020
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Digitalni adapter za navor

Hvala, ker ste izbrali digitalni navorni adapter serije WRG. Pred uporabo natan¢no preberite navodila . Ta digitalni navorni
adapter serije WRG je enostaven za uporabo. Vklopite ga in namestite digitalni navorni adapter.

Specifikacije izdelka

Model
Natanénost
Spomin

Razlika

Obseg prikaza
Obmodje alarma
Garancija natan¢nosti
Voznja

Model

Enote

DolzZina

TezZa

Baterija

WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRG8-1000

+2%

50

0,1

0,3-30 Nm

1,5-30 Nm

1/4-

1409

+2 % +2 %
50 50
0,1 0,1

1,35-135 navtiénih milj 2400 Nm

6,8-135 navticnih morskih mil 10-200 Nm

20 100 % najvecjega prostora za shranjevanje

3/8" MT

Vrh/Sled

Nm/kg-cF-kg-m/lb-in/ib-ft www
L75 x 45 min

21049 21049

AAA2 kosa
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+2%
50

0,1
3,4-340 navtiénih morskih milj

17-340 navticnih morskih milj

1/2

21049

+2%

50

6-600 Nm

60-600 Nm

3/4"

kg'm

+2%

50

10-1000 Nm

100-1000 Nm

3/4"

‘Ib-ft:N-m

$100 x 56 mm

532¢g

AA2 kosov



Videz

Zmogljivost
P Ui M_ (-) Zmanjsanje
Sled in vrh i-} U SCTOa%E
Trace & Peak ° ——
Spomin
Mem:— LED
LCD-zasloni L F- D
k r*-E] (+) Povecanje
i

[* ] IMcrease

BuEre zvoenik

Balery Cap oo baterije

Kako uporabljati digitalni adapter za navor

Prosimo, ne pritiskajte gumbov "Men" in "O" hkrati.

Sistem bo preklopil v nacin kalibracije.

3-1: Vstavljanje in zamenjava baterij.

1. 2 kosa AAA ali 2 kosa AA za 3/4*

2. Za dober stik naj bo navoj ¢ist in suh.

3. Odprite pokrov baterije.

4. Odstranite staro baterijo. 5. Vstavite 2 bateriji AAA v digitalni nastavek za vrtenje.
adapter.

6. Privijte pokrov baterije
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By £ an

Pokrov baterije
OPOMBA
1. Ko je baterija skoraj prazna, se prizge ikona »baterija«.
2. Ce napravo shranjujete dlje ¢asa, odstranite baterijo.
3. Zivljenjska doba baterije je odvisna od njene kakovosti in $tevila uporabljenih lu¢k in brenéala .

4. Tipi¢na Zivljenjska doba baterije je do 50 ur.

3-2 Vklop

1. Pritisnite in spustite gumb »O«, da vklopite digitalni adapter za navor. Na LCD-
zaslonu se bo prikazalo »tr ACE«. »Ptop« ali

2. Po 2 sekundah se na LCD-zaslonu prikaze »0,0«.
3. Premaknite digitalni adapter.

4.1zmerjena vrednost navora bo prikazana na LCD-zaslonu.

OPOMBA

Ce adapterja za vrtenje ne uporabljate 70 sekund, se bo samodejno izklopil.

3-3 Kako izbrati enoto
Pritisnite gumba "mem" in "Peak" .

Hkrati pritisnite in spustite gumb »Sledenje«, da izberete razlicne enote navora.
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3-5 Kako nastaviti »Vrh« ali »Sled«*.

Vrh:

1 Pritisnite in spustite gumb »Peak-Trace«, medtem ko je digitalni adapter za navor vklopljen.
2. Na LCD-zaslonu se bo prikazalo »Ptop«

3. Na LCD-zaslonu se bo po 2 sekundah prikazala vrednost 0,0.

Sled

1 Pritisnite in spustite gumb »Peak-Trace«, medtem ko je digitalni adapter za navor vklopljen.
2. Na LCD-zaslonu se prikaZe »Er ACE«.

3. Na LCD-zaslonu se bo po 2 sekundah prikazala vrednost 0,0.

3-6 Izklop.

1 Ce digitalnega nastavka za vrtenje ne uporabljate 70 sekund, se bo samodejno izklopil.

2.1b Rocni izklop digitalnega nastavka za vrtenje: pritisnite in spustite gumb »O«.

3-7 Pomnilnik

1. Vrednost, ki jo Zelite shraniti, mora biti v nainu "Peak".

2. Pritisnite gumb »Mem« vsaj 1 sekundo in ga spustite.

3. LCD-zaslon prikazuje Stevilko pomnilnika "P01" in "vrednost navora".

4. Ponovno pritisnite gumb »Mem« za vsaj 1 sekundo.

5. Na LCD-zaslonu se bosta prikazala Stevilka pomnilnika "P02" in "Vrednost navora".
6."P01" je zadnja izmerjena vrednost. "P50" je najstarejSa izmerjena vrednost.

OPOMBA

1. Ta digitalni adapter za navor shrani zadnjih 50 vrednosti meritev navora skupine
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Varnostno obvestilo

Ne pritiskajte hkrati gumbov »Mem« in »O« (vklop/izklop) .

Sistem bo preklopil v nacin kalibracije.

Hranite na Cistem in suhem mestu.
ObriSite nastavljiv nastavek in LCD-zaslon z mehko, suho in €isto krpo.

Upostevajte osnovne varnostne ukrepe, zlasti pri uporabi digitalnega nastavka za vrtenje na otrocih in invalidih ali v
njihovi blizini .

Digitalnega adapterja za vrtenje nikoli ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.
Digitalnega adapterja za vrtenje nikoli ne Cistite z organskimi topili.

Digitalni adapter za vrtenje uporabljajte samo za namene, opisane v tem prirocniku.
Digitalnega adapterja za vrtenje ne uporabljajte, e ne deluje pravilno ali je poSkodovan.
Digitalnega nastavka za vrtenje ne razstavljajte.

Digitalnega adapterja za vrtenje ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam, vlagi, neposredni son¢ni svetlobi ali
mocnim udarcem.

Ne stresajte in ne vibrirajte.

Za zagotovitev natancnih meritev je potrebna redna kalibracija .

Dobavitelj/distributer

Sunnysoft sro
Kovaneckd 2390/1a

190 00 Praga 9
Ceska

www.sunnysoft.cz
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Mobilno

Digitalni adapter za moment, 1/4"
3-30 Nm

Korisnicki priru¢nik

Svezak 1.1 Prosinac 2020.

© Sunnysoft sro, distributer



Digitalni adapter za okretni moment

Hvala vam Sto ste odabrali digitalni adapter momenta serije WRG. Molimo paZljivo procitajte priru¢nik prije upotrebe . Ovaj

digitalni adapter momenta serije WRG jednostavan je za koristenje. Ukljucite ga i stavite digitalni adapter momenta.

Specifikacije proizvoda

Model WRG2-030 WRGB-135 WRG4-200 WRG4-340 WRG6-600 WRG8-1000

Tocnost +2% +2% +2% +2% +2% +2%
Memorija 50 50 50 50 50 50

Razlika 0.1 0,1 0,1 0,1 1 1

Raspon prikaza 0,3-30 Nm 1,35-135 nautickih miia 2400 Nm 3,4-340 nautitkih milja ~ 6-600 Nm 10-1000 Nm
Raspon alarma 1,5-30 Nm 6,8-135 nautickih mija~ 10-200 Nm 17-340 nautickih milja 60-600 Nm 100-1000 Nm
Jamstvo to¢nosti 20 100% maksimalnog prostora za pohranu

Pogon 1/4- 3/8" MT 172 3/4" 3/4"
Model Vrh/Trag

Jedinice Nm/kg-cF-kg-m/Ib-in/ib-ft www kg-m-lb-ft-N-m

Duljina L75 x 45 min D 100 x 56 mm

Tezina 1409 21049 2109 2109 5329

Baterija AAA2 kom AA2 kom
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Izgled

Performanse
Fi'h:m h (-) Smanjenje
ragivrl i .
(-] Decroass
Trace A Peak
Memorija
Veme:- LED
LCD LED
L r"-E; (+) Povecanje
ki

[* ] IMcrease

Baoirres Zujalica

Bamery Cap Poklopac baterije

Kako koristiti digitalni adapter za moment

Molimo vas da ne pritiskate tipke "Men" i "O" istovremeno.

Sustav ¢e uci u nacin kalibracije .

3-1: Umetanje i zamjena baterija.

1.2 kom AAAili 2 kom AA za 3/4*

2. Za dobar kontakt, navoj odrzavajte Cistim i suhim.

3. Otvorite poklopac baterije.

4. Izvadite staru bateriju. 5. Umetnite 2 AAA baterije u digitalni adapter za okretni moment.
adapter.

6. Pri¢vrstite poklopac baterije vijcima
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Poklopac baterije
BILJESKA
1. Kada je baterija gotovo prazna, ikona "baterija" ¢e zasvijetliti.
2. Ako se uredaj skladisti dulje vrijeme, izvadite bateriju.
3. Vijek trajanja baterije ovisi o njezinoj kvaliteti i broju koriStenih svjetala i zujalice .

4. Tipi¢no trajanje baterije je do 50 sati.

3-2 Ukljucivanje

1. Pritisnite i otpustite gumb , 0" za ukljucivanje digitalnog adaptera za okretni moment.
LCD zaslon ¢e prikazati ,tr ACE". Ptop” ili

2. Nakon 2 sekunde, LCD zaslon ¢e prikazati ,0,0".
3. Premjestite digitalni adapter.

4. Izmjerena vrijednost momenta bit ¢e prikazana na LCD zaslonu.

BILJESKA

Ako adapter za zatezni moment ne koristite 70 sekundi, automatski ¢e se iskljuciti.

3-3 Kako odabrati jedinicu
Pritisnite tipke "mem" i "Peak" .

Istovremeno pritisnite i otpustite tipku ,Trace” za odabir razli€itih jedinica momenta.
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3-5 Kako postaviti ,Vrh*ili , Trag"*.

Vrh:

1 Pritisnite i otpustite gumb ,Peak-Trace” dok je digitalni adapter za okretni moment ukljucen.
2. LCD zaslon ¢e prikazati ,Ptop”

3. LCD zaslon ¢e prikazati 0.0 nakon 2 sekunde.

Trag

1 Pritisnite i otpustite gumb ,Peak-Trace” dok je digitalni adapter za okretni moment uklju¢en.
2. LCD zaslon prikazuje ,Er ACE".

3. LCD zaslon ¢e prikazati 0.0 nakon 2 sekunde.

3-6 Iskljucivanje.

1 Ako digitalni adapter momenta ne koristite 70 sekundi, automatski ¢e se iskljuciti.

2.1b Ru¢no isklju¢ivanje digitalnog adaptera za moment: pritisnite i otpustite tipku ,0".

3-7 Memorija

1. Vrijednost koja se pohranjuje mora biti u nacinu rada "Peak".

2. Pritisnite tipku "Mem" najmanje 1 sekundu i otpustite.

3. LCD zaslon prikazuje broj memorije "P01" i "Vrijednost momenta".

4. Ponovno pritisnite tipku "Mem" najmanje 1 sekundu.

5. LCD (e prikazati broj memorije "P02" i "Vrijednost momenta".

6. "P01" je najnovija izmjerena vrijednost. "P50" je najstarija izmjerena vrijednost.

BILJESKA

1. Ovaj digitalni adapter za moment pohranjuje posljednjih 50 grupnih vrijednosti mjerenja momenta
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Sigurnosna obavijest

Nemojte istovremeno pritiskati tipke ,Mem" i ,0” (Uklju¢eno/Isklju¢eno) .

Sustav ¢e uci u nacin kalibracije .

Cuvati na &istom i suhom mjestu.
ObriSite adapter za zatezanje i LCD zaslon mekom, suhom i ¢&istom krpom.

Treba se pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera opreza, posebno pri koristenju digitalnog adaptera za moment na ili u blizini
djece i osoba s invaliditetom .

Nikada ne uranjajte digitalni adapter za okretni moment u vodu ili bilo koju drugu tekuéinu.
Nikada ne ¢istite digitalni adapter za moment organskim otapalima.

Digitalni adapter za moment koristite samo u svrhu opisanu u ovom priruc¢niku.

Ne koristite digitalni adapter za moment ako ne radi ispravno ili je oStecen.

Ne rastavljajte digitalni adapter za moment.

Ne izlaZite digitalni adapter za moment ekstremnim temperaturama, vlazi, izravnoj suncevoj svjetlosti ili jakim udarcima.

Ne tresti i ne vibrirati.

Redovita kalibracija je potrebna kako bi se osigurala tocna mjerenja.

Dobavlja¢/Distributer

Sunnysoft sro
Kovanecké 2390/1a

190 00 Prag 9
Ceska Republika

www.sunnysoft.cz
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